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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Article 4:4 Notification

Bilateral Agreement between Canada and Romania

The Textiles Surveillance Body has received from Canada a notification of a
new bilateral agreement¹/ which has been concluded under Article 4 or the
Arrangement between Canada and Romania, for a three-year period starting
1 January 1979.

The TSB, pursuant to its procedure regarding bilateral agreements notified
under Article 4², has examined the relevant documentation and is circulating
the text of this agreement to participating countries for their information. 3/

¹.For details of previous agreement see COM.TEX/SB/274
²/See COM.TEX/SB/35, Annex B.

-/For the observations of the TSB see COM.TEX/SB/537, paragraphs 6-8.



COM.TEX/SB/ 522
Page 2

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GOVERNMENT OF CANADA
AND THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF ROMANIA
RELATING TO THE EXPORT FROM ROMANIA OF CERTAIN TEXTILES

AND TEXTILE PRODUCTS FOR IMPORT INTO CANADA

It is hereby agreed that the Memorandum of Understanding between the
Government of Canada as represented by the Department of Industry, Trade and
Commerce and the Government of the Socialist Republic of Romania as
represented by the Ministry of Foreign Trade and International Economic
Co-operation regarding the export of certain textiles and textile products
from Romania for the importation into Canada., initialled at Ottawa on the
first day of June, 1978, will come into effect on 1 January 1979 and will
remain in effect for three calendar years ending on 31 December 1981 except
as provided for in Annex I of the Memorandum of Understanding for worsted
fabrics where the arrangement will be deemed to have taken effect as from
1 January 1973 for a period of four calendar years.

Done in duplicate at Ottawa this 17th day of November 1978 in the
English and French languages.

For the Government of Canada
As represented by the
Department of Industry,
Trade and Commerce

(signed) C.D. Arthur
Director-General

Office of Special Import Policy
Ottawa, Canada

For the Government of the
Socialist Republic of Romania

(signed) Barbu Popescu
Ambassador Extraordinary and

Plenipotentiary of the Socialist
Republic of Romania to Canada

Ottava, Canada
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

ARTICLE 1

1. This Memorandum of Understanding sets out the Arrangement that has been
agreed between the Government of Canada as represented by the Department of
Industry, Trade and Commerce (hereinafter referred to as the Canadian
authority) and the Government of the Socialist Republic of Romania as repre-
sented by the Ministry of Foreign Trade and International Economic Co-operation
(hereinafter referred to as the Romanian authority) regarding the export of
certain textiles and textile products from Romania for import into Canada.

2. This Arrangement has been made having regard to the Arrangement Regarding
International Trade in Textiles (hereinafter referred to as "the ITA") and in
particular to Article 4 and Article 6 thereof, and to the Protocol extending
the said Arrangement (L/4616).

3. During the time this Arrangement is in force both of the parties agree
that the export of textiles and textile products from Romania to Canada will
be executed by the Romanian authority within the mutually agreed quantitative
limits set out for those products in Annex I hereto.

4. For the purposes of classifying textiles and textile products in the
appropriate category, the definitions and notes set out in Annex I should
apply.

ARTICLE 2

1. The two parties agree to exchange useful information concerning their
mutual trade in textiles and textile products in order to ensure the
successful implementation of this Arrangement.

2. The two parties agree that the quantitative limits established under
this Arrangement shall be managed under a system of control, the details of
which are set out in Annex II to this Arrangement.

3. The Romanian authority agrees to furnish the Canadian authority with
precise statistical information, on a quarterly basis, at the latest two
months after the ending of the quarter, of all export licences issued by them
for all categories of textiles and textile produce exports to which this
Arrangement applies.

4. The Canadian authority agrees to supply the Romanian authority with
quarterly statistics on imports from Romania of those textiles and textile
products to which this Arrangement applies.
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ARTICLE 3

1. The Romanian authority shell endeavour to space out as evenly as possible
over each of the Arrangement years the exports of all textiles and textile
products for which quantitative limits may be established under this
Arrangement, due account being taken of seasonal factors.

ARTICLE 4

1. Each party agrees at the request of the other party to enter promptly
into consultations vith each other on any problems arising from the applica-
tion of this Arrangement.

2. The following specific consultation procedures shall apply to the trade
in textiles and textile products not specifically provided for in this
Arrangement.

3. The Canadian authority may request consultations with the Romanian
authority with a view to reaching a mutually acceptable solution for those
textiles or textile products not specifically provided for in this Arrangement
when conditions in the Canadian market are such that a limitation on further
trade in certain of these textiles or textile products may be necessary to
eliminate real risk of market disruption.

4. The request for suck consultation shall be accompanied within 21 days
by a statement of the market conditions in Canada which make necessary the
request for consultations. The statement shall include data in respect of
the existence of real risk of market disruption.

5. Until such time as a mutually accepted solution has been reached, the
Romanian authority undertakes, if so requested by the Canadian authority, to
limit shipments from the date on which Canada requests consultations, in order
to ensure that exports of the products in question to Canada do not exceed,
based on an annual rate, the level of 106 per cent of the exports recorded
in the twelve-month period ending two months before the month in which the
request for consultation was made. Should, in the opinion of the Romanian
authority, the application of these provisions give rise to difficulties
causing hardship to the commercial interests involved, the Romanian
authority may request consultations to which the Canadian authority will
respond promptly. The Canadian authority shall, in particular, give full
and sympathetic consideration to the treatment of goods for which there are
outstanding bonds fide contracts and letters of credit.

6. The parties shall consult following the communication of the statement
referred to in paragraph 4 above and will make their best efforts to reach a
mutually acceptable solution within 60 days of the communication.
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ARTICLE 5

1. If, having regard to the provisions ofthe Arrangement Regarding
International Trade in Textiles, either party considers that it is being
placed in an inequitable position as compared with a third country, that
party may seek consultations with the other with a view to taking appropriate
remedial action.

ARTICLE 6

1. This Arrangement shall be effective for three calendar years starting on
the 1st day of January 1979 and ending on the 31st day of December 1981,
except as provided for in Annex I for worsted fabrics where the Arrangement
becomes effective earlier.

2. Either party may at any time propose modifications to this Arrangement
or terminate it provided that notice of such proposal or termination is given
to the other party at least 90 days before the expiry of any year of this
Arrangement; in the event of a notice to terminate, the Arrangement will
come to an end at the expiry of theArrangement year in which the notice is
given.

3. In this Arrangement, "Arrangement year" means any period of twelve
consecutive months commencing on 1 January during the life of this
Arrangement.

ARTICLE 7

1. Subject to the specific limitations set out in Annex I, any quantitative
limit shown therein may be exceeded by the percentage shown in column (e)
thereof provided that an equivalent amount is deducted from any other
quantitative limit shown therein.

2. For the purpose of implementing these swing provisions the conversion
factors shown in column (d) of Annex I shall apply.

ARTICLE 8

1. Following notification to the Canadian authority of the quantities
involved, portions of any quantitative limit set out in Annex I which are not
used during any restraint period may be carried over and added to the corres-
ponding quantitative limit for the following restraint period within the
higher percentage limit set out in column (f) of the Annex.
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2. Any quantitative limit may be increased vithin the lover percentage
limit set out in column (2) of Annex I by an amount advanced from the
corresponding quantitative limit for the following restraint period. The
quantitative limit for the following restraint period shall be reduced by an
amount equal, to the amount so advanced.

3. Notwithstanding the foregoing, the carry-over and carry-forward
provisions may be used in combination only up to the higher percentage limit
set out in column (f) of Annex I.

ARTICLE 9

1. Annexes I and II to this Arrangement shall form an integral part thereof.

For the Government of the Socialist
Republic of Romania

For the Government
of Canada
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ANNEX Il

AGREEDDETAILS OF CONTROL SYSTEM UNDER THE
PROVISIONS OF ARTICLE 2

As agreed between the parties in Article 2 of this Arrangement, the
administration of exports from Romania and imports into Canada of those
textiles and textile products to which this Arrangement applies will be based
on a system of control applied by the Romanian authority and the Canadian
authority. The details of the said system of control are set out below.

The Canadian authority will accept imports of textiles and textile pro-
ducts referred to above on submission of the importer's application together
with a certified copy of the export licence issued by the Romanian authority.
There must be no discrepancy between the actual product received and the pro-
duct indicated on the export licence.

All shipments valued at less than $250 (Canadian) f.o.b. do not require
an export licence.

The export licences issued by the Romanian authority in respect of pro-
ducts subject to restraint under this Arrangement shall specify and contain:

1. destination

2. serial number

3 . importer's name and address
4. exporter's name and address

5. category and description of product
6. quantity in the units as designated in the Arrangement,

and, where the quantity is expressed other than as
designated in the Arrangement, the equivalent weight,
units or sq. yds. calculated in accordance with the
conversion factors set out in Annex I.

7. certification by the Romanian authority that the quantity
has been debited against the agreed ceiling for exports
to Canada or, where appropriate, is for immediate re-export
or for inward processing and subsequent re-export outside
Canada.

The Canadian authority will not raise difficulties in the event of a
discrepancy between the (weight) (sq. yds.) (units) indicated in the export
licence and the shipment or import (weight) (sq. yds.) (units) provided it is
within reasonable limits.
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In the event of total or partial withdrawal of an export licence, the
Romanian authority will notify the Canadian authority of such total or
partial withdrawal. If this amount has already been debited to a quantitative
limit the Romanian authority may then credit the amount involved to the
appropriate limit.

The Romanian authority will supply the Canadian authority with the
periodic return provided for in Article 2 of this Arrangement showing the
details referred to in (5) and (6) above, covered by the export licences
issued against the quantitative limits for export to Canada for all
categories of textiles and textile products exports to Canada.
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Note No. 24 (FACSIMILE)

The Canadian Embassy has the honour to refer to discussions held in
Ottawa between representatives of the Government of the Socialist Republic of
Romania and the Government of Canada on 6 October, 8 November and
8 December 1978, and 1 February 1979 on the subject of trade in overcoats,
jackets and outerwear between our two countries.

The Embassy has further the honour to confirm, on behalf of the
Govermment of Canada, the following understanding reached as a result of the
above-mentioned discussions in accordance with the provisions of the
Arrangement Regarding International Trade in Textiles done in Geneva on
20 December 1973.

It is understood that the Annex attached hereto¹ will be substituted for
item 8 as it appears in the Memorandum of Understanding between the Government
of Canada and the Government of the Socialist Republic of Romania Relating to
the Export from Romaniaof CertainTextiles and Products for import
into Canada now in force between the two Governments.

The Embassy has further the honour to propose that this note together
with the Annex thereto, and the Ministry's note reply confirming
acceptance on behalf of theGovernment of the Socialist Republic of Romania
of the above amendment to theMemorandum ofUnderstandingshall constitute
an arrangement between ourtwo countries.

Canadian Embassy
Bucharest

20 June 1979

¹T¹his Annx- has been incorporated into the Arrangement.
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Bucharest, 16 July 1979

The Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Romania
presents its compliment to the Canadian Embassy in Bucharest and referring
to the Embassy Note No. 24 of 20 June 1979 has the honour to convey the
agreement of the Romanian side with the matters referred to by the above-
mentioned Note and its Annex.

At the same time, in the spirit of the Memorandum of Agreement between
the Government of the Socialist Republic of Romania and the Government of
Canada concerning the exports of textiles and textile goods from Romania to
Canada, the Romanian side reserves the right of having consultations with the
Canadian authorities as often as it finds necessary.

The ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Romania.
avails itself of this opportunity to renew to the Canadian Embassy in
Bucharest the assurance of its highest consideration.

Socialist Republic of Romania,
Ministry of Foreign Affairs,
Bucharest.


